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Альбрехт Михаэль, фон (Альбрехт Михаил Георгиевич, фон)
История римской литературы. Т. 1 / Пер. А. И. Любжина; 

под ред. А. А. Россиуса. — М.: Издательский Дом ЯСК, 2026. — 704 с.

ISBN 978-5-6053501-2-5 (Т. 1)    ISBN 978-5-6053501-9-4
Труд Михаэля фон Альбрехта задуман как фундаментальная история рим-

ской литературы от Ранней республики (середина III века до н. э.) до Поздней 
античности (первая половина VI века н. э.). Разделение на 3 т. представляется 
наиболее удобным для читателя. Структура текста организует изучение литера-
туры по историческим периодам, каждый из которых предваряет обзорная гла-
ва, затем поэзия и проза исследуются отдельно. Внутри исторического периода 
выделяются жанры и значимые авторы. В творчестве каждого автора рассматри-
ваются аспекты: жизнеописание и источники, даются фрагменты произведений 
и обсуждается литературная техника; анализируется язык и стиль автора, изу-
чаются его литературно-теоретические взгляды, оценивается влияние на после-
дующие эпохи (включая Новое время). Помимо научной значимости, открытий 
и оригинальных трактовок М. ф. Альбрехта в области литературного процесса, 
такой подход делает сочинение идеальным обучающим пособием для студентов 
различных гуманитарных специализаций.

Изданный впервые на немецком в 1992 г. и переведенный на английский, 
итальянский, испанский, новогреческий, на русском языке труд был издан в 
2003–2005 в переводе Алексея Любжина под редакцией Андрея Россиуса; пе-
ревод учитывал авторскую правку для английского издания текста и специаль-
ные дополнения М. ф. Альбрехта для читателей в России; тираж был полностью 
раскуплен и ныне является библиографическим раритетом. Учитывая популяр-
ность данного труда в среде гуманитариев и востребованность у учащихся вузов, 
Издательский Дом ЯСК ныне предлагает его переиздание в 3-х т.
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